TERJEMAHAN NOVEL TAIGA NO ITTEKI KARYA HIROYUKI ITSUKI (SUB BAB 1-4)
DEWI MASITOH, MERY KHARISMAWATI S.S., M.A.

Universitas Gadjah Mada, 2018 | Diunduh dari http://etd.repository.ugm.ac.id/

UNIVERSITAS
GADJAH MADA

DAFTAR ISI
HALAMAN JUDUL......coiiiiiiiiieieieeeseeeee s [
HALAMAN JUDUL.....coiiiiiiiiiiineeeese s i
HALAMAN PENGESAHAN........ccooiiiiiinieseee s i
HALAMAN PERNYATAAN ORISINALITAS. ... iv
KATA PENGANTAR ..ottt s Vv
DAFTAR IST.. o Vi
INTISARI ..o vii
ABSTRACT ..ottt viii
YOUYAKU ..ottt IX
PEDOMAN PENULISAN BAHASA JEPANG ........ccccoovvviinnne X
BAB|1 PENDAHULUAN
1.1 Latar Belakang ..o 1
1.2 POKOK BahaSaN.........ccoivmiiiiiiieiiesie s 2
1.3 Tujuan Penerjemahnan.........cccccooiriiiiiiininieeec e 2
1.4 Landasan TOM ....ccccuuurerieieienie et 3
1.4.1 Definisi Penerjemanan...........cccocvirinineiinii e 3
1.4.2 Metode Penerjemahnan............ccccoveveeieiieieesie e 3
1.4.3 Langkah-Langkah Penerjemahan.............ccccoovviiiininnninenene 5
1.5 Sistematika PenuliSan .........ccccoovveiiiiiinieeeee e 6
BAB Il HASIL TERJEMAHAN TAIGA NO ITTEKI (SUB BAB 1-4)
2.1 Terjemahan Per-Kalimat..............ccccocoovviviiiiiienecc e, 7
2.2 Terjemahan Keseluruhan ...........ccccoeiiiiniiiiiiiec e 28
BAB IV PENUTUP ..ot 40
DAFTAR PUSTAKA ... 42
LAMPIRAN



